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The Brazilian State of Ceara started to export in the 90's, and is currently the second largest Brazilian exporter of
floriculture products. In 2009 its shares in the total of the Brazil's exports of roses reached 68,7%.0 Estado do Cearé

The shortest transit time to
the Northern hemisphere

iniciou suas exportacdes nos anos 90 e, atualmente, é o segundo maior exportador brasileiro de produtos da floricultura, participando no ano de

Menor transit time para o hemisfério norte

North America

Rotterdam
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Central America

Abidjan
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South America

State of Ceara, Brazil

Northeastern State of Brazil
148.8 thousand km?2

573 km of coast

8.2 million people

37°14' 54" W to 41° 24’ 45" W
02°46' 50" S to 07°52' 15" S

Tropical Flowers from Ceara

2009 com 68,7% do total de rosas.

Exporter companies

Empresas exportadoras

Agropecuaria Jereissati S/A

Contact: Luis Duarte

Phone (55 85) 3266 9010/ 9985 1156 / 3325 1505
macielalb@hotmail.com

Products: Tropical Flowers and Foliage

Brazil Plant

Contact: Gilson Gondim

Phone (55 85) 3246 1066/ 9662 7496
brazilplant@hotmail.com

Products: Sansevieria, Plumeria and Others

CBC Producao de Bulbos do Ceara
Contact: Luiz Octavio Cavicchio

Phone (55 19) 3802 9030/ 9195 3051
luiz@terraviva.agr.br

Products: Bulbs of Hyppeastrum and Cana Indica

Cearosa

Contact: Julio Cantillo/ Kelly Almeida

Phone (55 85) 3219 1966/ 9988 5915
marketing@cearosa.com.br / juliocantillo@cearosa.com.br /
kellyalmeida@cearosa.com.br

Products: Roses

Dona Flor

Contact: Débora Rios

Phone (55 85) 3224 2633/ 8866 7830
donaflor@gmail.com / donaflorbrasil@gmail.com
Products : Sansevieria

Ecoflora

Contact: Francisco Antonius A.V.Weijeir

Phone (55 19) 3802 1711/ 8145 6566
ecoflora@holnet.com.br / frans@ecoflora.com.br
Products : Bulbs and Plants

Flora Tropical

Contact: Silvania Soares

Phone (55 85) 3227 2261/ 8802 8855
floratropical@floratropicalbrasil.com
www.floratropicalbrasil.com

Products: Tropical Flowers and Foliage

Reijers Agrofloricultura
Contact: Geraldo Reijers
Phone (55 88) 9955 0046
reijersubajara@terra.com.br
Produtcts: Roses

Reijers Producdo de Rosas

Contact: Andrea Johnson Gama

Phone (55 85) 3279 7638/ 9101 5135
reijersexportacao@uol.com.br / reijers@uol.com.br
Products: Roses

Rosas Swart

Contact: Theodoro Swart

Phone (55 19) 9163 5575
theodoroswart@gmail.com/ swartce@hotmail.com
Produtcts: Roses

Sitio Bela Vista

Contact: Anchieta ou Junila

Phone (55 85) 3224 4645 / 9982 1688
anchietabezerra@uol.com.br

Products: Tropical Flowers, Seedlings and Foliage

Sitio Rosas de Aningas

Contact: Margarida Passos

Phone (55 85) 32196287 / 9985 4546 / 8728 0370
iraneumaffacundo@hotmail.com /
margaridapassos@hotmail.com

Products: Roses and Others

Sitio Verde de Xang6

Contact: Maria de Fatima Pinheiro

Phone (55 19) 3224 4645
fatima@sitioverde.org / jarbas@sitioverde.org
Products: Tropical Flowers and Others
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Competes to ADECE - Ceara State Development Agency

* Execute the development polices of the state of Ceara
* Attract and encourage investments
» Create competitivite condlictions for state economic sector

Economic sectors of action

* Industry * Agribusiness
¢ Commerce *  Mining

e Services e Energy
Strategic goals

e GDPand job growth

e Attraction of new companies and support expansions
e Increase the investments in the state

* Increase of international trade

*  Help the State to become self sufficient in energy

*  Provide necessary infrastructure

e Strengthen local production

e Increase competitiveness of companies in Ceara State

Compete a ADECE

*  Executar a politica de desenvolvimento econémico do Estado do Ceara.
e Atrair e incentivar investimentos.

¢ Criar condigdes para competitividade dos setores econdmicos do Estado.

Setores Econdmicos de Atuacao

¢ Industria * Comércio e Servicos
¢ Agronegocio Empresarial * Mineracao * Energia
Metas Estratégicas Setoriais

Crescimento do PIB e do emprego.

Atracao de novas empresas e suporte para ampliacoes.

Ampliagdo do volume de investimentos no Estado.

Evolugao do fluxo do comércio internacional.

Evolugao da auto-suficiéncia energética.

Fornecimento da infra-estrutura necessaria para os empreendimentos.
Fortalecimento dos arranjos produtivos locais.

Aumento da competitividade das empresas no Ceara.

Strategic advantages of Ceard

* Privileged geographical location and the shortest transit time from Brazil
to Europe, United States and Africa.

* International airport equipped with cold storage for fish, flowers and fruit.

* Two international ports (Mucuripe and Pecém) — the last stops for ships
leaving Brazil.

* Agricultural and fish production year around, with reduced cycle of fish,
fruits, greenery and flowers.

* 3,000 hours of sun annually, absence of hail and frost.

Vantagens estratégicas do Ceard

* Localizagdo geogréfica privilegiada e o menor transit-time do Brasil para a Europa, Estados
Unidos e Africa.

* Aeroporto internacional com cadmaras frigorificas para pescados, flores e frutas.

e 2 portos internacionais (Mucuripe e Pecém) - dltimas paradas de navios do Brasil para o
exterior.

e Producéo agricola e pesqueira o ano todo, com ciclo reduzido de pescados, frutas,
hortalicas e flores.

* 3 mil horas de sol por ano, auséncia de granizo e geadas.

Roses from Ceara
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Golden Torch Adrian

Heliconia psittacorum x H. spathocircinata

Richmond Red

Heliconia caribaea x H. bihai
cv. Richmond Red

Golden Torch Jasquinii Rostrata
Heliconia psittacorum x H. spathocircinata . Heliconia caribaea x H. bihai Heliconia rostrata

cv. Jasquinii

{ I"
Sexy Scarlet Tagami

Pécem Port - Pecém, Ceara

il

Mucuripe Port - Fortaleza, Ceara

Heliconia chartacea Heliconia stricta cv. Tagami

Sexy Pink She Wagneriana

Heliconia chartacea Heliconia orthotricha cv. She Heliconia wagneriana




Pecém Industrial Harbor Complex

¢ Located in Sdo Goncalo do Amarante, 56 km from Fortaleza
e 330 km? total area
e 2 berths of 350 meter long and 15 meter deep dock

] * Modern cargo terminal equipped with cold storage facilities
e Good access infrastructure and competitive operational costs
¢ Full container reefer service weekly: USA - East Coast, north of Europe and Mediterranean
e Share in 2009 exports:
- — e 58.6% of total Ceara state exports
e Fruits: 72% of Ceara and 39.5% overall national - 1st place
. ,Alan Carle . Under construction / planned
Renealmia Heliconia psittacorum x H. spathocircinata
R . . Shampoo e Brand new dedicated sea terminals for containers, fruit and general cargo
enealmia alpinia - . i i
Zingiber spectabile e New railroad branch and cargo airport
*  Metal-mechanic and petrochemical production areas
- — * Export Processing Zone - EPZ
= e Steel mill and petroleum refinery
) .Rlcmus ] Mucuripe Port, Fortaleza
Ricinus communis | TapeInOChlllJS . ¥ Gérbera
Tapeinochilus ananassae * Handling 48% liquid bulk, 30% dry bulk and 22% general cargo

* Share in 2009 exports:
e 28.8% of total Ceara exports
e Fruits: 21.5% of Ceara and 9.7% overall national - 3rd place
* Increasing dock depth from 11.5 m to 14 m - under construction

Complexo Industrial e Portuario do Pecém

Situado no Municipio de Sdo Gongalo do Amarante, a 56 km da capital Fortaleza
Area total de 330 km?

2 bercos de 350m de comprimento e 15m de profundidade

Moderno terminal de carga com cdmaras de refrigeracao

Infraestrutura de acesso adequada e custos operacionais competitivos

Full container reefer semanal: EUA - Costa Leste, norte da Europa e Medliterréneo
Participacédo nas exportacées em 2009:

D r | *  586% do total das exportagées cearenses
0 adO GO d e Frutas: 72% do Ceara e 39,5% do Brasil - 1° lugar nas exportacées

Heliconia stricta cv. Dorado Gold

. ) . . Em implantacdo / planejado
B| ha| F| re B| rd e Novos terminais maritimos especificos - contéineres, carga geral e frutas
Heliconia bihai Heliconia stricta cv. Fire Bird Novos ramais ferroviarios e aeroporto de cargas

Pdlo metal-mecénico e pdlo petroquimico
ZPE - Zona de Processamento de Exportacdo
Siderdrgica e refinaria

Expansion of Pecém Port - Pecém, Ceara

Porto do Mucuripe, Fortaleza
B —— *  Movimentagdo de 48% de granéis liquidos, 30% de granéis sdlidos e 22% de cargas gerais
- = *  Participagdo nas exportacées em 2009:
*  28,8% do total das exportacées cearenses
. . . e Frutas: 21,5% do Ceard e 9,7% do Brasil - 3° lugar nas exportacées
C0"|n5|a Nna Dwa rf Ja Maican e Em processo de ampliacdo da profundidade de 11,5 m para 14 m de caglado
Heliconia collinsiana Heliconia stricta cv. Dwarf Jamaican




Eixao das Aguas

255.9 km water channel
connects Castanhao Dam to
Fortaleza and Pecém Port

Investimento consistente valtatfaﬁa O CI

-
[ —

Castanhao Dam

Consistent investment fOCUSING I_

0.

Pinto Martins International Airport - Fortaleza, Ceara

Costus Speciosus
Costus speciosus

Musa Bronze
Musa ornata

Costus Spectabilis

Costus spectabilis

Lipstick Flower

Costus stenophyllus
e —— =
Musa Coccinea
Musa coccinea %
L

Musa Ornata

Musa ornata

Ananas comosus cv. erectifolius

Lucidus

Porteanus
Ananas comosus cv. bracteatus

Red Porcelain
Etlingera elatior

Rose Porcelain
Etlingera elatior



Tropicais

Alpinia Jungle King

Alpinia purpurata

Alpinia Pink

Alpinia purpurata

Alpinia Red

Alpinia purpurata

Costus French Kiss

Costus woodsonii

Fortaleza International Airport Pecém Port

Modern infrastructure

9.000 m? cargo terminal with annual capacity of 5,000 tons and simultaneous landing
capability for seven aircrafts

Non-stop flights to United States and Europe
Refrigerated storage facilities for fish, fruit and flowers

Fortaleza

Water Resources

Gaviao Dam
20 years of experience in water resource management Riachao Dam
11 integrated hydric basins Pacoti Dam
2,600 km of perennial river

500 dams (126 strategic communities) with a storage capacity of 17.8 billion m3
83,000 hectares of irrigated land, with potential for up to 200,000 hectares

Castanhao Dam

Pacajus Dam

Castanhdo Dam is the largest dam in Ceard, with 4.2 billion m3 of water which guarantees
water for the next 30 years

255.9 km water channel connects Castanhdo Dam to Fortaleza and Pecém Port
Capacity to irrigate 43,000 hectares Pirangi River
Capable of generating 22.5 MW of electric power

Federal public perimeters irrigated by the installed infrastructure

8 perimeters with an area of 40,000 hectares and 3,500 producers

Anthurium Costus Barbatus
Anthurium andraeanum Costus barbatus

Aeroporto Internacional de Fortaleza

Recursos Hidricos

Barragem Castanhao

Morada Nova g

Infraestrutura moderna

Terminal de Cargas com 9 mil m?, com capacidade para

5 mil toneladas/ano e 7 aeronaves simultaneamente

Véos diretos para Estados Unidos e Europa

Cémaras refrigeradas para pescados, flores e frutas Banabuiti Dam

Curral
Velho
Dam

20 anos de experiéncia em gestao dos recursos hidricos

11 bacias hidrogréficas integradas

2,6 mil km de rios perenizados

500 barragens (132 publicos estratégicos) com capacidade de armazenamento
de 17,8 bilhées de m?

Area irrigada atual de 83 mil hectares e potencial para 200 mil hectares

Barragem Castanh&o, a maior do Estado com 4,2 bilhGes de m’, garantia de oferta de 4gua
para os proximos 30 anos

Eixdo das Aguas - canal com 255,9 km ligando o Castanh&o a Fortaleza e Porto do Pecém
Capacidade de irrigar 43 mil hectares

Geracdo de 22,5 MV de energia

Perimetros Publicos Federais Irrigados com infraestrutura instalada Castanhio Dam

8 Perimetros com érea total de 40 mil ha com 3.500 produtores Jaguaribara, Ceara

’

Eixao das Aguas - 255.9 km water channel connects Castanhao Dam to Fortaleza and Pecém Port



Intercannectmg'afki!ntegratmg

the entire; stae*

Interligando. e integrando todo o Estado

River brigde in Ceara

I‘I

Wind turbine complex - Taiba, Ceara

Lucidus Plants
Ananas comosus cv. erectifoliuss

Papirus
Cyperus giganteus

Scheflera
Scheflera arboricola

J

Monstera Adansonii

Monstera adansonii

A

Philodendron
Philodendron imbe

Monstera

Monstera deliciosa

Philodendron

Philodendron bipinnatifidum

Sansevieria Plants

Sansevieria cilindrica

Sansevieria Leaves
Sansevieria spp.



Electric Power - Potential for Self-sufficiency

e Guaranteed supply of electric power to the investor

e The largest wind power producer in Brazil

e Alternative source of power production include: hydroelectric, wind, thermal, solar and
biomass energy

Anthurium Leaf

Anthurium andraeanum

Dypsis lutescens

Transportation

e 7,500 km of highways to all counties in the State

e Average distance from main production areas to ports: 300 km

e Railroad network under construction: 1,756 km in Northeast Brazil - 595 km of which is
in Ceara - in operation by 2010

Y NG Digital Belt

Education

e 11,000 schools and 62,200 classrooms

e Literacy rate 97.5% (age 7 to 14)

e 2.7million students enrolled

*  94.2% of all children and teenagers are enrolled

e 5 universities, 37 colleges and 12 institutes of technology,
both public and private, in operation in Ceara

Technology and Digital Inclusion . o 2o I = M.
» Digital belt (under construction) s

e 3,000 km of optic fiber cable being laid, which will benefit
82% of the population I

Cordylines Tips

Cordyline terminalis

Dracaena Leaves
Dracaena fragrans

Dracaena Godseffiana

Dracaena godseffiana

Energia Elétrica - Potencial de Auto-suficiéncia

¢ Garantia de fornecimento de energia elétrica ao investidor

*  Maior produtor de energia edlica do Brasil

*  Fontes de producédo alternativas: hidroelétricas, edlica, térmica, solar e agroenergia

Transportes

e 7.500 km de estradas asfaltadas para todos os municipios do Estado

*  Distancia média das principais dreas de produgdo ao Portos em torno de 300 km
*  Malha ferroviaria em construcéo: 1.756km no Nordeste e 595km no Ceara

Educacao =7

11 mil escolas e 62,2 mil salas de aula

e Taxa de alfabetizacdo de 97,5 % (7 - 14 anos)

e 27 milhées de alunos matriculados

*  94,2% das criancas e adolescentes matriculadas

e No Ceara funcionam 5 universidades, 37 faculdades e 12 instituices
de educacéo tecnoldgica, piblicas e privadas

Amarilis

Tecnologia e Inclusio Digital
e Em instalagdo um cinturéo digital
e 3 mil km de cabos de fibra dtica, beneficiando 82% da populacdo
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Gerbera

Gerbera jamesonii

Ceard, one. of the main
tourism destination in Brazil

Ceard, um dos principais destinos turisticos do Brasil

Solidago
Solidago canadensis
Pedra Furada - Jericoacoara, Ceara - one of the most beautiful beaches in the world

Gypsophila

Gypsophila paniculata

Zantedeschia ‘

Zantedeschia spp.

Othor




Ambiance

Rosa sp.

|F {"" )
—
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Polar Star

Rosa sp.

Tenga Venga

Rosa sp.

Avalanche+

Rosa sp.

Ipanema
Rosa sp.

Senna
Rosa sp.

Dolce Vita+

Rosa sp.

Prima Donna+

Rosa sp.

Universe

Rosa sp.

Leisure and Amusement

Ceara, land of nice and hospitable people, receives visitors from all over the world, mainly
from the European continent. They come looking for the sun, beautiful beaches, handcrafts
and the tastes of the Northeast Region Culinary.

Its 573km of coast reserves beautiful beaches with white sand, dunes, cliffs and intense green
sea. Jericoacoara, Canoa Quebrada, Taiba, Paracuru, Morro Branco, Cumbuco, Flecheiras, Praia
do Futuro and Porto das Dunas are the most visited beaches. The wind blow consistently for
the most part of the year which has made Ceara one of the best places in the world to
practice kite and wind surf. In the countryside, the hot and dry climate provides suitable
conditions for paragliding or hang gliding. The Beach Park is the largest waterpark in Latin
America and it is also located in Ceara.

Handcraft

Labyrinth, bobbin lace, carnauba palm straw products such as baskets, purses hats and leather
products, clay, liana, wood and colorful sand products are the highlights of the rich handcraft
collection that is fascinating by its originality and beauty.

Gastronomy

When it comes to gastronomy, there are delicious dishes that amaze the most demanding
visitors. The dishes reflect remarkable traits from popular culture to the influence left by
colonizers. Fish and seafood are the flagship. Crab, shrimp and lobster are the tourist's
preferred dishes which can be stewed, fried, baked or served in risottos.

From the countryside, there are: pacoca (beef mixed with yuca flour), the popular baido-de-

dois (dish made of rice and beans), feijdo verde (fresh green beans), sarrabulho, carneirada Eg:%rcfl:;fstand
and panelada. The tilapia is another specialty of Ceard’s cuisine. Ceara is the largest consumer
and producer of tilapia in captivity in Brazil.

Lazer e Diversao

Terra de um povo gentil e hospitaleiro, o Ceara recebe visitantes de todo o mundo, principalmente do continente
europeu. Eles vém em busca do sol, das belissimas praias, do artesanato e dos sabores da rica culinaria nordestina.

O litoral de 573 km reserva lindas praias de areias brancas, dunas, falésias e um mar de verde intenso. Dentre as mais
badaladas estao: Jericoacoara, Canoa Quebrada, Taiba, Paracuru, Morro Branco, Cumbuco, Flecheiras, Praia do Futuro e

Porto das Dunas. Os ventos aliseos, que sopram forte na maior parte do ano, fizeram do Estado um dos melhores locais
do mundo para a prética de kite surf e wind surf. No interior; o clima seco e quente proporciona condicées ideais para o
véo de parapente ou asa delta. O Beach Park, maior parque aquético da América Latina, também esta no Ceara.

Artesanato

Renda de bilro e labirinto, cestas, bolsas e chapéus em palha de carnauba e diversos produtos de couro, argila, cipd,
madeira e areias coloridas se destacam no rico acervo artesanal, que fascina pela originalidade e beleza.

Gastronomia

Quando o assunto é gastronomia, nao faltam delicias para encantar os paladares mais exigentes. Os pratos refletem
tragos marcantes da cultura popular e da influéncia deixada pelos colonizadores. Peixes e frutos do mar séo o carro-
chefe. Caranguejo, camaréo e lagosta sao os preferidos dos turistas e podem ser servidos em peixadas, fritos,
assados ou em risotos.

Do sertdo, vem a carne de sol com pagoca e macaxeira, o popular baido-de-dois, o feijdo verde, além de comidas com
forte tempero como sarrabulho, a careirada e a panelada. A tildpia na brasa é outra especialidade da cozinha cearense.
O Estado é o maior produtor e consumidor de tildpia de cativeiro do Brasil.
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Apple Blossom

Hippeastrum x hybridum
cv. Apple Blosson

.',I.
Poad

Intokasie

Hippeastrum x hybridum
cv. Intokaise

Desire

Hippeastrum x hybridum
cv. Desire

Minerva

Hippeastrum x hybridum
cv. Minerva

Ferrari

Hippeastrum x hybridum
cv. Ferrari

Red Lion

Hippeastrum x hybridum
cv. Red Lion
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Floriculture timeline of Ceara cronoiogia do Agronegécio da Floricuitura o ceara

Primeiros registros da atividade Primeiros cultivos em estufas Acordo sobre os royaties de 200 5 The Technological Innovation Implantagao do TEC FLORES

Floriculture in Ceara, was 2001 Rose royalties Agreement was

1919

no Cearé, a qual foi introduzida

1994 The first chrysanthemum cultivation

de criséntemos (Maranguape)

introduced by immigrant families por duas familias de imigrantes,

to
1921

1970

from Portugal and Japan.

The first flower and leaf
production project in Baturité (a

uma de origem portuguesa e
outra de japoneses.

Primeiros projetos de producdo
de flores e folhagens no
Macico de Baturité,

in greenhouses (Maranguape) and
the first tropical flower production
project focused in exports.

The Floriculture Management of

e a do primeiro projeto de
producdo de flores tropicais
voltado exclusivamente para
exportacao.

Criagdo da Geréncia de

signed allowing exclusive rose
varieties to enter which made
exports to Holland possible.

geological formation at the
central area of Ceard), which

aproveitando as caracteristicas
de clima ameno da Serra de

to
1980

took advantage of the mild Bat“"'f:; e produgéo de
o o A0 . s rosas, Tiores tropicais e
climate characteristics of Baturité ol s

Mountain to produce roses,
tropical flowers and leaves.

Realizagao do Agroindustria
Tropical, primeiro evento
especializado em floricultura,
pela EMBRAPA, com a presenca
do Dr. Carlos Eduardo, do
Instituto Agronémico de
Campinas-IAC.

Agroindustria Tropical (Tropical
Agribusiness), the first event
specialized in floriculture, was
held by EMBRAPA (Brazilian
Agricultural Research
Corporation) with the presence
of Dr. Carlos Eduardo from
Instituto Agronémico de
Campinas-IAC (Agronomic
Institute of Campinas).

1992

Estufas na Serra da Ibiapaba, Ceara

Floricultura da Secretaria da
Agricultura Irrigada do Estado
do Ceard — SEAGRI, com um
corpo de técnicos e a
contratagdo de especialista
internacional em floricultura
com a misséo de implantar e
desenvolver o setor no Ceara.
Realizagéo do diagndstico da
Cadeia Produtiva do Setor da
Floricultura, pelo SEBRAE, em
parceria com o Governo do
Estado do Ceara.

the Department of Irrigated
Agriculture of the State of Ceard
(SEAGRI) was created with a staff
of technicians and an international
floriculture specialist to implement
and develop the floriculture sector
in Ceara. SEBRAE (Brazilian Service
for Supporting Micro-Sized and
Small-Sized Companies), in
partnership with the Government
of the State of Cear4, made the
diagnosis of the Production Chain
of Floriculture Sector.

Implantacdo do primeiro
projeto de produgao de rosa
em grande escala, para
exportacdo, no Ceard.
Localizado no municipio de
S&o Benedlito, Serra da
Ibiapaba.

The first large-scale rose production
project focused the outside market,
located in Sao Benedito, Serra da
Ibiapaba (Ibiapaba Mountain), was
implemented in Ceara.

Produtor de amarilis
e

[fp'" 7 — =t

2002

The first and only Refrigerated
Airport Terminal was built solely
for flowers in the Pinto Martins

International Airport in Fortaleza.

Exports to the Netherlands
began after 15 years without
exporting. The State of Ceara
Integrated Sector Program on
Promoting Exports - FloraBrasilis
Ceara / Apex / Instituto
Agropolos do Ceara - was
implemented.

rosas, possibilitando a
entrada de material de
variedades exclusivas de
rosas para 0s Nossos
produtores-exportadores e a
sua exportacdo para a
Holanda.

Construgdo do unico
Terminal Aeroportuario
Refrigerado do Brasil para
exclusivo flores, no
Aeroporto Internacional
Pinto Martins, em Fortaleza.

Inicio das exportacées de
rosas para a Holanda, depois
de um periodo de 15 anos
que o Brasil ndo exportava
mais rosas. Implantacao do
Programa Setorial Integrado
de Promogédo das
Exportacées do Estado do
Ceard - FloraBrasilis Ceard /
Apex / Instituto Agropolos
do Ceara.

2006

2007
to
2008

Center on Floriculture of the

— Centro de Inovagao

State of Ceara (TEC FLORES)
was implemented in Sdo
Benedito, Serra da Ibiapaba;
Citizenship and Public
Management Award - FGV.

Ceara ranks first in rose exports
in Brazil. APEX Award.
Category: Social Impact.

Partnership with the Brazilian
Institute of Floriculture
(IBRAFLOR) to coordinate the
national Integrated Sector
Program to promote Exports -
FloraBrasilis Ceara / Apex /
Instituto Agropolos do Ceara /
Ibraflor.

Tecnoldgica em Floricultura
do Estado do Ceard, no
municipio de S&o Benediito,
Serra da Ibiapaba; Prémio de
Gestao Publica e Cidadania -
FGV.

O Ceara assume o primeiro
lugar no ranking brasileiro
de exportacdo de rosas.
Prémio APEX. Categoria:
Categoria Impacto Social.

Parceria com o Instituto
Brasileiro de Floricultura —
IBRAFLOR para a
coordenacao nacional do
Programa Setorial Integrado
de Promogdo das
Exportacées do Estado do
Ceara - FloraBrasilis Ceara /
Apex / Instituto Agropolos
do Ceara / Ibraflor.
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Pdlos de Fruticultura Irrigada
B : &
CAMOCI CRUZ  ACARAU  ® e .
BARROQUNHA Sae '~'1 3 * Lacre * Sansevieria
SrmaL BELACRUZ * ] * Mini-lacre * Bulbos de Amarilis
GRANIA , MARCO counties ¢ Crisantemo de corte e Calladium
.MARTINOF'OLE ;V‘ORRINHOS e de vaso ° Gypsophila
URUOCA *  SENADORSA AVIONTADA e Gérbera * Bromélia
4 MORAUJO - ’ ° -I:ango = Girasso'
6 B y P NN fio TAPPOCA * Aster * Samambaia
VICOSA DO CEAI . * 1
FERED o= 0" I e — * Ananas Ornamental * Palmeiras
- counties A TURURU 54
FRECHEIRINHA SOéRAL ITAI:’AJE UMIRIM
< . IRAUCUBA
FORQUILHA
N Plz:‘:aed MUEA':"BO CARRE «  GROARAS TEJUGUOCA ~ ® APUIARES
PACUJA GENERAL SAMPAIO
GRAGA o
V ‘ 90' 8ha RERIUT‘ABAVARJOTA il —— 5 it
4 o ACARAPE pacajus
7 A * PIRES FERRERA SANTA QUITERIA SATY N G
14 - . A
° HIDROLANDIA CANNDE N ARACOIABA EORTIM ©
prOducerS . ChPiSTRANO + ocARA
PPUERAS AR I w ARACATI
CATJNDA .
* Rosas o 4o NOVARUSSAS TSl (s capul ©
. A PORANGA A o
* Crisantemo de corte o oy . MONSENHOR . CHORO | . e .
e de vaso N TAMBORIL TABOSA MADALENA T
IPAPORANGA . RUSSAS ® 5
* Gérbera i SV ¢ Rosas
* Tango . - ouwere counties * Crisantemo de corte
e Aster . BOAVIAGEM DLETRTEE O \em e de vaso
° G hl CRATEUS QUIXER;\MOBIM DO NORTE e
ypsophiia g N * Gérbera de corte
S . ggllas o Sioiiope  BONGrTE Plz:lted * Folhagens tropicais
¢ pargos INDEPE:\IDENCIA ea ° Tango
* Folhagens Tropicais , e oo 46.0 ha ° Aster
¢ Suculentas NOVO ORIENTE o RACUARE M z O GypSOphlIa
SENADOR JAGUARIBARA - 0
S, o * Strelitzia
) MOMBAGA SOLONGPOLE IRACEMA POTIRETAMA ° Aspargos_
QUITERIANGPOLIS PR . o O Sempre-VIVa
. IeUARBE producers
DEP IRAPUAN
TA.UA PINHEIRO ERERE
. PEREIRO .
CATAI;INA ACOPIARA
T QUIXELO OROS
PARAMBU . .
ARNEIROZ
IGU.ATU |C‘0
o JUC/':S )
CLIMATE AND SOIL PARAMETERS OF CEARA s SABOERO TR .
Ibiapaba  Countryside Coast Cariri TRRARAS C
Parameters " Ibiapaba Baixo Acarau Metropolitano Cariri g'g;ﬁg% LR .
e A FLORICULTURE OF CEARA - 2009
South Center - . -
ASSARE . GRANJEIRO .
FARIAS BRITO AURORA
Temperature  Minimum 16.8 223 235 205 AR i " e i flower exportes in Brazil
(o) Medium 22.8 27.1 26.6 252 ' : on S s - P
Maximum 315 34.8 29.9 31.5 . . A NORTE . 1% in roses exportes
SALITRE ARARIPE DO CARIRI .
. MISSAO MILAGRES . g
Precipitation  Average 1252.2 779.2 1275.6 9435 T 1% in tropical flowers exportes
® Variati 570-1701 548-992 931-1689 669 - 1155 D * AR .
G sriaton ) 2"in bulbs exportes
. o . . BREJO SANTO
Insolation (hours/year) 2000 - 3000 2500 - 3000 2500 - 3000 2500 - 3000 s Gross Value of Production - VPB R$ 94.3 million
PENAFORTE
Altitude (m) 700-950  100-400  0-100 400 - 900 5 1 3 ' Direct Jobs 3.3 thousand
. Exports US$ 4.0 million
. Areas: 4 regions with 64 counties
Soil Texture Loam Sandy loam Sandy loam  Clay sand
Y d %am d Planted Area (90% of the flower planted area in the State)
* Rosas 14,8 ha
(1) No hail and fog. ° Aster

(2) Rainier season from February-May.
(3) One mentioned the most frequent soils, including latosols, podsol soils and non-calcic brown soils.

* Gypsophila
* Flores e Folhagens tropicais
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